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FOUR FOLK-TALES FROM FORTUNE ISLAND, BAHAMAS. 1 

BY W. T. CLEARE. 
1,2. BARTERING MOTHERS; THE BURIED TAIL. 2 

Once upon a time there were two good old friends, b'o Boukee and 
b'o' Rabby. The times were so hard, that they couldn't get anything 
to eat. B'o' Rabby say to b'o' Boukee, "Let us sell our moders." 
B'o' Boukee say, "All right." B'o' Rabby say, "You tie your moder 
with chain, and I tie my moder with string." After doing this, they 
started off. When dey arrived in de bush, b'o' Rabby say, "B'o' 
Boukee, beat your moder, make her walk faster, and I will beat my 
moder." B'o' Rabby got one stick and beat his moder, and de 
string broke and his moder run away. B'o' Rabby commenced to 
cry, and say, "My moder gone." And he told b'o' Boukee go sell 
his moder. B'o' Boukee say, "All right. You stay here until I" 
comes back." 

B'o' Boukee sold his moder for a horse and cart loaded with pro- 
visions, and he start back to b'o' Rabby. B'o' Rabby say, "B'o' 
Boukee, you hear de news? " B'o' Boukee say, " I ain't hear no news." 
B'o' Rabby say, "One big ship come in the harbor dere. You go 
run, and leave de horse and cart with me. I will mind it fur you go 
see. You can run furder than me." So B'o' Boukee started to run, 
and b'o' Rabby jump in cart and make horse run for his house. He 
chop up the cart for fire-wood, he put provisions under the bed, and 
cut off the tail of the horse and make him run away. He took the 
tail and a pick-axe and shovel, and went back where b'o' Boukee 
started to run. When b'o' Boukee come back, he find b'o' Rabby 
digging. "What you doing?" he say. "Digging you horse," b'o 
Rabby say. "See his tail I holding on to?" B'o' Rabby and b'o 
Boukee dug and dug, but the tail broke whenever they pulled. B'o 
Rabby say, "I tired. I going home. You come with me, b'o 
Boukee, and I will give you some flour I have." B'o' Boukee went 
and b'o' Rabby gave him some flour from under the bed. B'o 
Boukee look. He say, "Dis looks like my flour." B'o' Rabby say 
"You got mark on your flour. I gib you a little flour to eat, and you 

1 These tales were told by Da Costa, a Negro about thirty years of age. He and his 
people are natives of Long Cay, Fortune Island. 

s Compare Harris I : XX; Harris 2 : XXXIX; G. W. Dasent, Tales from the Norse, 
App. "Anansi and Quanqua" (New York and Edinburgh, 1904); for Italian and Norse 
variants, Jahrbuch f. Romanische v. Englische Literatur, VIII (1867): 249-251; see also 
this number, pp. 230-231. — E. C. P. For fuller titles see Bibliography on. p. 170. 
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say this is your flour. I'se no t'ief. Get away from my door!" 
He then kicked b'o' Boukee, and b'o' Boukee run, and see me, and 
told me that b'o' Rabby stole his grub. 

3, 4. DEAD OR ASLEEP; 1 GETTING THE OTHER FELLOW TO TAKE YOUR 

PLACE. 2 

B'o' Rabbit and b'o' Bear fell out, so b'o' Bear say when he met 
b'o' Rabbit there would be trouble. When b'o' Rabbit saw b'o' 
Bear coming, he move along. One day b'o' Rabbit was going down 
de road. He met one hoss sleeping. He look, and see b'o' Bear 
way off. He holler, and say, "B'o' Bear, make haste, come so!" 
B'o' Bear walk fast. B'o' Rabby say, "B'o' Bear, come! I show you 
one dead hoss." B'o' Bear say, "The hoss be sleeping, sure." B'o' 
Rabbit say, "You stronger than me. You hold his tail, and I will 
beat him with stick." B'o' Bear got hold of de tail; but b'o' Rabbit 
say, "De tail might slip. Let me tie your hands." B'o' Bear say, 
"All right." B'o' Rabbit then went and cut stick and commenced to 
beat the hoss, and de hoss flew up and run with b'o' Bear to his tail. 
B'o' Rabbit he sing out, "Hold the hoss, b'o' Bear! Don't let him 
go!" But b'o' Bear could not hold the hoss. By-by the string 
broke and b'o' Bear let go of the hoss, and b'o' Rabbit run for the 
bush and hid close to a field belonging to one b'o' Nanza. 

Now b'o' Nanza had one trap set in de field, and b'o' Rabbit got 
cot. B'o' Bear say, "Ah, I cot him now. Why he stand in the field? 
I go see."— "B'o' Rabbit," he say, "why you stand in de field?" 
B'o' Rabby say, "I watch dis field for ten pence an hour, but," he 
say, "B'o' Bear, I want go to dance. You want dis job?" BV 
Bear say, "Done." B'o' Rabbit say, "You pull dis t'ing open so I 
can get my leg out and then you can get in." B'o' Bear did so and 
the trap cot him, and b'o' Rabbit run away and go tell b'o' Nanza 
that t'ief stole his corn. B'o' Nanza run. He find b'o' Bear in de 
trap. "What you do here?" he say. "Watching dis field for ten 
pence an hour," he said. "All right," b'o' Nanza say, "you watch 
until I get back." B'o' Nanza went home, got a pot of hot water, and 
when he get back he threw de hot water over b'o' Bear, and b'o' Bear 
jumped and left his trousers and run home and say b'o' Rabbit stole 
'em while he was in the sea. 

Fortune Islanii, 
Bahamas. 
> Compare Harris 2:11, XXXVI. — E. C. P. 

2 MAFLS 2 : 89; Jones, LII; Harris 1 : XXIII, XXIX; Harris 2 : XXXI, XXXII; 
"Folk-Tales from Georgia" (JAFL 13 : 22, IV); Folk-Lore Record, 3 [pt. 1] : 54 
(Jamaica); "Stories from Tuxtepec, Oaxaca" (JAFL 25 : 200-202); "Notes on Mexi- 
can Folk-Lore" (JAFL 25 : 205, 236); E. Cosquin, Contes Populaires de Lorraine, X, 
XX, LXXI; Bolte und Polivka, Anmerkungen zu den Kinder- u. Hausmarchen der 
B.rtider Grimm (Leipzig, 1913), LXI; this number, p. 237. — E. C. P. 



